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Symbols Signes conventionnels

The following standard symbols are used in Statistics
Canada publications:

Les signes conventionnels suivants sont employés
uniformément dans les publications de Statistique
Canada:

.. figure not available. .. nombre indisponibles.

... figures not appropriate or not applicable. ... n'ayant pas lieu de figurer.

- nil or zero. - néant ou zéro.

-- amount to small to be expressed. -- nombres infimes.

p preliminary figures. p nombres provisoires.

r revised figures. r nombres rectifiés.

x confidential to meet secrecy requirements of the
Statistics Act.

x confidentiel en vertu des dispositions de la Loi sur la
statistique relatives au secret.

This publication was prepared by the Income and Labour
Dynamics Section, Income Statistics Division.

Cette publication a été préparé par la Section du revenu
et de la dynamique du travail, Division de la statistique du
revenu.

The paper used in this publication meets the minimum
requirements of American National Standard for
Information Sciences - Permanence of Paper for Printed
Library Materials, ANSI Z39.48 - 1984.

Le papier utilisé dans la présente publication répond aux
exigences minimales de l’”American National Standard
for infomraiton Sciences” - “Permanence of Paper for
Princed Library Materials”, ANSI Z39.48 - 1984.
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Users should contact the Income Statistics Division for general
inquiries about the data in this publication and for any information
regarding the following services:

Nous demandons aux utilisateurs de communiquer avec la Division
de la statistique du revenu pour obtenir des renseignements sur les
données de cette publication ou sur les services suivants:

Annual Reports.  Annual reports produced from the Survey of
Consumer Finances (SCF) are;

Publications annuelles.  Voici les publications annuelles préparées
à partir de l'Enquête sur les finances des consommateurs (EFC);

Income Distributions by Size in Canada,
Catalogue 13-207,

Répartition du revenu au Canada selon la taille du revenu,
Catalogue 13-207,

Earnings of Men and Women,
Catalogue 13-217,

Gains des hommes et des femmes, Catalogue  13-217,

Family Incomes (Census Families),
Catalogue 13-208,

Revenu des familles (Familles de recensement),
Catalogue 13-208,

Income After Tax, Distributions by Size in Canada,
Catalogue 13-210,

Revenu après impôt, répartition selon la taille du revenu au
Canada, Catalogue 13-210,

Characteristics of Dual-Earner Families,
Catalogue 13-215, 

Caractéristiques des familles comptant deux soutiens,
Catalogue 13-215, 

Household Facilities and Equipment by Income and Other
Characteristics, Catalogue 13-218,

Équipement ménager selon le revenu et d'autres
caractéristiques, Catalogue 13-218,

Low Income Persons, Catalogue 13-569, Personnes à faible revenu, Catalogue 13-569,

Low Income Measures, Catalogue 13-582, and Les mesures de faible revenu, Catalogue 13-582, et

Low Income After Tax, Catalogue 13-592. Faible revenu après impôt, Catalogue 13-592.

Custom tabulations can be produced according to user needs on a
cost-recovery basis; and

Des totalisations sur demande peuvent être préparées suivant les
besoins de l'utilisateur, selon le mode de recouvrement des frais; et

Microdata files relating to data in this report and earlier years can
be purchased by interested users;

Des fichiers de microdonnées, se rapportant aux données
contenues dans cette publication ainsi que celles des années
antérieures, peuvent être obtenus par les utilisateurs intéressés;

Economic Families, Les familles économiques,

Census Families, Les familles de recensement,

Individuals, age 15 years and over,
with and without income,

Les particuliers, âgés de 15 ans et plus,
avec et sans revenu,

Household Income, Facilities and Equipment,
and

Revenu des ménages et équipement ménager,
et

Key File which allows linking of the four files listed above. Fichier clé permettant de faire un raccordement des quatre
fichiers mentionnés ci-haut.

Contact:

Income and Labour Dynamics Section
Income Statistics Division
Statistics Canada
Ottawa, Ontario
K1A 0T6

Renseignements:

Section du revenu et de la dynamique du travail
Division de la statistique du revenu
Statistique Canada
Ottawa (Ontario)
K1A 0T6

Telephone (613) 951-7355
Facsimile Number (613) 951-3012
INTERNET  income@statcan.ca

Téléphone (613) 951-7355
Numéro du bélinographe (613) 951-3012
INTERNET revenu@statcan.ca
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Note Nota

The April 1999 release of Income Distributions by Size in
Canada, 1997 (Catalogue 13-207-XPB) revealed that
inflation-adjusted family income was essentially unchanged
in 1997 following a slight increase in 1996.

This report examines the earnings of individuals
contributing to the family income, focusing on differences
between earning for males and females. Data for full-year,
full-time workers theoretically minimizes the effect of
gender-specific differences in the amount of work done over
the course of the year. It provides a more accurate picture
of earnings differentials due to other factors. However,
restricting the comparisons to full-year, full-time workers
does not eliminate all work pattern differences between
males and females. For example, Labour Force data show
that in 1997 female full-time workers worked on average
39.5 hours a week compared with 43.8 hours for male
full-time workers.

La publication, Répartition du revenu au Canada selon la
taille du revenu, 1997 (Catalogue 13-207-XPB), parue en
avril 1999, faisait état, qu'en 1997, les revenus des familles,
rajustés pour tenir compte de l'inflation, sont demeurés
pratiquement inchangés après avoir connu une légère
augmentation en 1996.

Cette publication examine les gains des individus
contribuant au revenu familial, portant l'attention sur les
différences entre les gains pour les hommes et les femmes.
Les données concernant les personnes ayant travaillé à
temps plein toute l'année réduisent au minimum, en
principe, l'effet des différences par sexe dans le volume de
travail effectué durant l'année. On obtient une évaluation
plus précise des écarts de revenus attribuables à d'autres
facteurs. Par contre, le fait de limiter les comparaisons aux
personnes ayant travaillé à temps plein toute l'année
n'élimine pas toutes les différences de modalités de travail
entre les hommes et les femmes. Par exemple, les données
sur la population active révèlent qu'en 1997 les femmes
ayant travaillé à temps plein ont travaillé en moyenne 39,5
heures par semaine contre 43,8 chez leurs homologues
masculins.

Upcoming changes Importants changements à venir

Traditionally, the Survey of Consumer Finances (SCF) has
been the source of Statistics Canada’s annual income
estimates, including statistics on low income. The SCF had
been conducted each April as a supplement to the Labour
Force Survey (LFS).

L’Enquête sur les finances des consommateurs (EFC) a de
tout temps été la source des estimations annuelles du
revenu de Statistique Canada, y compris les statistiques sur
le faible revenu. L’EFC a été effectuée tous les ans en avril
comme supplément à l’Enquête sur la population active
(EPA).

Commencing with the 1998 income statistics, the Survey of
Labour and Income Dynamics (SLID) will produce the
annual cross-sectional income estimates, in addition to
producing longitudinal income data.

À partir des statistiques du revenu de 1998, l’Enquête sur
la dynamique du travail et du revenu (EDTR) va produire les
estimations annuelles transversales du revenu, en plus de
la production de données longitudinales sur le revenu.

Integration of the cross-sectional and longitudinal income
statistics programs will promote consistency among income
estimates.

L’intégration des programmes statistiques de revenu
transversal et longitudinal favorisera l’uniformité parmi les
estimations de revenu.

If you have concerns about these changes or would like
more information, please contact Client Services  -
telephone 1-888 297-7355 or 613-951-7355; Internet:
income@statcan.ca, Income Statistics Division.

Si vous avez des questions concernant ces changements
ou si vous voulez en savoir plus, veuillez communiquer
avec les Services à la clientèle - Téléphone : 1 (888)
297-7355 ou (613) 951-7355;  Internet  :
income@statcan.ca, Division de la statistique du revenu.
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TEXT TABLE I.  Average Earnings in Current and Constant (1997) Dollars of Women and Men and Female to Male
                          Earnings Ratios, by Work Activity, 1967 to 1997

TABLEAU EXPLICATIF I. Gains moyens en dollars courants et  constants (1997) des femmes et des hommes et ratios
des gains des femmes par rapport aux gains des hommes, selon le travail, 1967 à 1997

Full-year full-time workers (a) Other workers All earners

Travailleurs à temps plein Autres travailleurs Ensemble des personnes
Year toute l'année (a) gagnant un revenu

Women Men Earnings Women Men Earnings Women Men Earnings
Année ratio ratio ratio

Femmes Hommes Ratio des Femmes Hommes Ratio des Femmes Hommes Ratio des
gains gains gains

Constant (1997) dollars - Dollars constants (1997)
$ % $ % $ %

1967 18,725    32,057    58.4        6,726    13,303    50.6        12,263    26,600    46.1          
1969 20,514    34,968    58.7        7,990    17,381    46.0        12,984    28,412    45.7          
1971 22,614    37,906    59.7        7,547    14,968    50.4        14,294    30,498    46.9          
1972 23,477    39,245    59.8        7,750    14,996    51.7        14,580    31,619    46.1          
1973 23,697    39,982    59.3        7,921    15,171    52.2        14,895    32,196    46.3          
1974 24,762    41,572    59.6        8,657    16,223    53.4        15,618    32,939    47.4          
1975 25,664    42,635    60.2        8,571    16,934    50.6        16,213    33,721    48.1          
1976 26,995    45,646    59.1        9,422    17,965    52.4        16,776    35,929    46.7          
1977 26,299    42,382    62.1        9,579    15,763    60.8        17,305    34,089    50.8          
1978 27,165    43,122    63.0        9,137    15,574    58.7        17,245    33,945    50.8          
1979 26,555    41,839    63.5        9,500    16,393    57.9        17,426    33,795    51.6          
1980 27,405    42,586    64.4        9,358    15,240    61.4        17,485    33,837    51.7          
1981 26,638    41,793    63.7        9,747    15,648    62.3        17,713    33,025    53.6          
1982 26,450    41,328    64.0        9,092    14,426    63.0        17,326    31,469    55.1          
1983 27,366    42,226    64.8        8,558    13,739    62.3        17,485    31,663    55.2          
1984 26,992    41,153    65.6        9,563    13,649    70.1        17,881    31,075    57.5          
1985 26,848    41,258    65.1        9,240    13,190    70.1        17,922    31,817    56.3          
1986 27,286        41,466    65.8        10,088    13,624    74.0        18,543    32,259    57.5          
1987 27,761        41,970    66.1        10,303    13,512    76.2        18,822    32,555    57.8          
1988 27,869        42,589    65.4        10,170    13,716    74.2        19,189    33,372    57.5          
1989 27,928        42,328    66.0        10,643    14,441    73.7        19,760    33,444    59.1          
1990 28,768        42,487    67.7        10,287    14,545    70.7        19,773    33,042    59.8          
1991 29,360        42,165    69.6        9,721    13,842    70.2        19,773    32,130    61.5          
1992 30,609        42,577    71.9        10,008    13,185    75.9        20,459    32,025    63.9          
1993 30,132        41,722    72.2        9,770    13,099    74.6        20,185    31,370    64.3          
1994 29,967        42,929    69.8        10,253    13,125    78.1        20,411    32,776    62.3          
1995 30,641        41,896    73.1        10,306    13,391    77.0        20,859    32,037    65.1          
1996 31,213        42,524    73.4        10,556    13,495    78.2        21,240    32,769    64.8          

1997 30,915        42,626    72.5        10,870    13,821    78.6        21,167    33,185    63.8          

(a)  "Full-year" is defined as 50 to 52 weeks for data prior to 1981 and 49 to 52 weeks for more recent data.

      Pour les données antérieures à 1981 le terme "toute l'année" signifiait 50 à 52 semaines tandis qu'il signifie 49 à 52 semaines pour
      les données plus récentes.
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TEXT TABLE II.  Estimated numbers of earners by sex and work activity,  1980 to 1997

TABLEAU EXPLICATIF II.  Nombre estimatif des personnes gagnant un revenu, selon le sexe et  le travail, 1980 à 1997

Full-year full-time workers (a) Other workers All earners

Year Travailleurs à temps plein Autres travailleurs Ensemble des personnes
toute l'année (a) gagnant un revenu

Année Women Men Total Women Men Total Women Men Total

Femmes Hommes Femmes Hommes Femmes Hommes

'000
1980 2,443    5,198    7,641   2,982    2,446    5,428   5,425    7,644    13,069   

1981 2,673    5,153    7,826   2,996    2,600    5,596   5,669    7,753    13,422   

1982 2,693    4,883    7,576   2,983    2,824    5,808   5,676    7,707    13,383   

1983 2,729    4,843    7,573   3,022    2,854    5,875   5,751    7,697    13,448   

1984 2,829    4,941    7,771   3,099    2,858    5,957   5,929    7,799    13,728   

1985 3,018    5,278    8,296   3,104    2,675    5,779   6,122    7,953    14,074   

1986 3,079    5,391    8,470   3,184    2,663    5,847   6,263    8,054    14,318   

1987 3,191    5,500    8,690   3,348    2,719    6,067   6,539    8,219    14,758   

1988 3,444    5,695    9,139   3,315    2,670    5,985   6,759    8,364    15,124   

1989 3,669    5,762    9,431   3,287    2,694    5,980   6,956    8,456    15,411   

1990 3,579    5,596    9,175   3,393    2,857    6,250   6,971    8,454    15,425   

1991 3,579    5,415    8,994   3,413    2,971    6,385   6,992    8,386    15,378   

1992 3,596    5,383    8,979   3,492    3,015    6,508   7,088    8,398    15,486   

1993 3,641    5,394    9,035   3,477    3,056    6,533   7,118    8,450    15,568   

1994 3,669      5,622    9,291   3,452    2,905    6,357   7,121    8,527    15,648   

1995 3,797       5,672    9,468   3,519    2,999    6,518   7,316    8,671    15,987   

1996 3,749       5,773    9,522   3,500    2,922    6,422   7,249    8,695    15,944   

1997 3,840       5,904    9,744   3,635    2,879    6,513   7,474    8,783    16,257   

(a)  "Full-year" is defined as 50 to 52 weeks for data prior to 1981 and 49 to 52 weeks for more recent data.

      Pour les données antérieures à 1981 le terme "toute l'année" signifiait 50 à 52 semaines tandis qu'il signifie 49 à 52 semaines pour
      les données plus récentes. .
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TEXT TABLE III.  Female to Male Earnings Ratios for Full-year Full-time Workers by Selected Characteristics, 
1980 to 1997

1997 1996 1995 1994 1993 1992 1991 1990 1989

per cent (%)

By age

     15 to 24 years 80.8      90.3      83.4      89.7      90.3      92.2      86.0      87.5      80.7      

     25 to 34 76.3      80.0      79.4      74.9      76.6      78.5      76.4      73.8      73.0      

     35 to 44 73.4      72.1      73.1      68.6      72.5      69.9      69.6      67.6      64.9      

     45 to 54 69.8      70.1      68.9      66.6      67.8      69.0      65.7      61.8      60.1      

     55 and over 66.4      71.2      71.0      64.5      69.1      66.8      62.7      63.7      62.1      

     Total 72.5      73.4      73.1      69.8      72.2      71.9      69.6      67.7      66.0      

By marital status

     Single 91.8      93.2      94.1      91.5      94.0      97.0      90.1      88.6      91.1      

     Married 67.5      68.9      68.9      65.3      68.1      66.8      65.1      62.9      60.2      

     Other 80.3      80.1      77.2      72.8      69.7      75.5      75.8      73.8      75.2      

     Total 72.5      73.4      73.1      69.8      72.2      71.9      69.6      67.7      66.0      

By education

     0 to 8 years 69.6      71.1      69.6      67.6      69.0      71.9      66.7      61.6      59.4      

     Some secondary 64.6      65.5      65.1      65.6      61.2      67.1      64.1      63.7      59.8      

     Some or completed high school .. .. .. .. .. .. .. .. ..

     Graduated from high school 73.0      72.9      72.3      68.9      71.7      70.7      69.3      66.6      65.9      

     Some post-secondary 75.0      72.7      72.4      69.9      65.6      68.8      69.0      67.3      62.6      

     Postsecondary certificate or diploma 70.6      71.0      72.6      69.1      73.9      71.4      70.9      67.9      67.6      

     University degree 73.6      76.3      76.1      71.8      76.1      74.2      72.5      73.3      70.0      

     Total 72.5      73.4      73.1      69.8      72.2      71.9      69.6      67.7      66.0      

Note:  Prior to 1989, the groups 'Some secondary' and 'Graduated from high school' were only available in
Note:  the single group, 'Some or completed high school'.
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TABLEAU EXPLICATIF III. Ratios des gains des femmes par rapport aux gains des hommes pour les travailleurs à
temps plein toute l'année selon certaines caractéristiques, 1980 à 1997

1988 1987 1986 1985 1984 1983 1982 1981 1980

pourcentage (%)

Selon l'âge

82.6     82.3     79.1     80.9     80.9     79.8     79.6     76.6     78.2          15 à 24 ans

72.4     73.1     71.6     71.1     72.5     73.4     71.4     69.5     70.6          25 à 34 

62.7     65.0     65.2     64.2     63.5     63.4     61.1     61.5     59.6          35 à 44

62.3     61.3     60.4     58.6     60.6     59.9     58.5     57.0     61.2          45 à 54

60.7     61.3     65.4     63.2     64.4     60.7     64.0     65.8     64.9          55 et plus

65.4     66.1     65.8     65.1     65.6     64.8     64.0     63.7     64.4          Total

Selon l'état matrimonial

88.5     92.3     86.9     88.4     86.5     83.9     88.5     86.0     88.7          Célibataire

61.0     61.0     61.0     60.5     61.6     61.6     59.3     59.2     60.3          Marié

67.1     67.4     75.2     68.8     71.3     70.5     70.3     67.8     70.3          Autre

65.4     66.1     65.8     65.1     65.6     64.8     64.0     63.7     64.4          Total

Selon l'instruction

57.4     58.6     56.3     58.4     57.6     52.4     58.6     60.5     57.4          0 à 8 ans

 .. .. .. .. .. .. .. .. ..      Études secondaires partielles

62.1     63.4     64.5     62.4     64.1     63.1     61.6     62.0     63.6          Études secondaires partielles ou complètes

.. .. .. .. .. .. .. .. ..      Études secondaires complétées

64.0     65.5     62.7     62.8     64.8     66.0     66.9     65.6     64.9          Études postsecondaires partielles

65.9     69.2     69.8     71.2     70.0     66.2     67.7     65.0     70.3          Certificat ou diplôme d'études postsecondaires

72.3     70.1     67.3     68.7     67.6     70.3     67.4     68.3     65.7          Grade universitaire

65.4     66.1     65.8     65.1     65.6     64.8     64.0     63.7     64.4          Total

Nota:  Avant 1989, les groupes 'Études secondaires partielles' et 'Études secondaires complétées' dans la catégorie 
Nota:  'Selon l'instruction' sont disponibles seulement dans 'Études postsecondaires partielles'
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CHART I. Average earnings in constant (1997) dollars for full-year, full-time workers and for
other workers, 1980 to 1997

GRAPHIQUE I. Gains moyens en dollars constants (1997) pour les travailleurs à temps plein
toute l’année et pour les autres travailleurs, 1980 à 1997

CHART II. Average full-year, full-time earnings in constant (1997) dollars, by sex, 1980 to 1997

GRAPHIQUE II. Gains moyens d’un emploi à temps plein toute l’année en dollars constants (1997),
selon le sexe, 1980 à 1997
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CHART III. Female-to-male earnings ratios for full-year, full-time workers, 1980 to 1997

GRAPHIQUE III.Ratios des gains des femmes par rapport aux gains des hommes pour les
travailleurs à temps plein toute l’année, 1980 à 1997

CHART IV. Average full-year, full-time earnings in constant (1997) dollars, by sex and age, 
1980 to 1997

GRAPHIQUE IV. Gains moyens d’un emploi à temps plein toute l’année en dollars constants
(1997), selon le sexe et l’âge, 1980 à 1997
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CHART V. Estimated numbers of earners by work activity, 1980 to 1997

GRAPHIQUE V. Nombre estimatif des personnes gagnant un revenu selon le travail, 1980 à 1997

CHART VI.Estimated numbers of all earners and full-year, full-time workers, by sex, 1980 to 1997

GRAPHIQUE VI.Nombre estimatif de l’ensemble des personnes gagnant un revenu et des
travailleurs à temps plein toute l’année, selon le sexe, 1980 à 1997
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CHART VII. Female-to-male earnings ratios for full-year, full-time workers, by age, 1980 and 1997

GRAPHIQUE VII. Ratios des gains des femmes par rapport aux gains des hommes pour les
travailleurs à temps plein toute l’année, selon l’âge, 1980 et 1997
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Notes and Definitions Notes et définitions

Survey of Consumer Finances Enquête sur les finances des consommateurs

The statistics contained in this report are based on
information obtained through a sample survey of
households. The 1998 Survey of Consumer Finances (SCF)
was a supplement to the April Labour Force Survey (LFS)
using two thirds (approximately 35,000 households) of the
regular sample. Computer assisted interviewing (CAI) was
used to collect the SCF data.

Les statistiques de la publication sont tirées des données
recueillies au cours d'une enquête menée auprès d'un
échantillon de ménages. L'enquête de 1998 sur les finances
des consommateurs (EFC) constituait un supplément à
l'enquête d'avril sur la population active (EPA) utilisant deux
tiers (soit d'environ 35 000 ménages) de l'échantillon
régulier.  Les données de l’EFC ont été recueillies au
moyen d’interviews assistées par ordinateur (IAO).

The sample represents all families and individuals in
Canada with the exception of the following:

L'échantillon représente l'ensemble des familles et des
particuliers au Canada sauf:

(i) residents of the Yukon and Northwest Territories, i) les résidents du Yukon et des Territoires du
Nord-Ouest,

(ii) members of households located on Indian reserves, ii) les membres des ménages vivant dans les réserves
indiennes,

(iii) inmates of institutions.1 iii) les pensionnaires d'institutions1:

Individuals were asked by interviewers to supply information
on their 1997 incomes and to answer the standard (LFS)
questions and a few supplementary questions on their work
experience. In this report, the focus is on persons 15 years
of age and over who reported some earnings (i.e. wages
and salaries and/or net income from self-employment)
during the reference year.2 

Les interviewers ont demandé aux enquêtés de fournir des
renseignements sur leurs revenus de 1997 et de répondre
aux questions régulières de l'EPA ainsi qu'à quelques
questions supplémentaires sur leurs antécédents de travail.
La présente publication porte sur les personnes âgées de
15 ans et plus qui ont déclaré des gains (c'est-à-dire des
salaires et des traitements et/ou un revenu net provenant
d'un travail autonome) durant l'année de référence.2 

Of the 34,749 households sampled, 33,896 provided labour
force information while the remaining 853 either could not
be contacted or refused to participate. The sample of
33,896 households providing labour force data in turn
consisted of 64,362 individuals with income 15 years of age
and over. Of these persons, 48,422 provided income
details; income data had to be imputed for the remaining
15,940 because they failed to provide some or all of the
details on their incomes. All those who were full-time
members of the armed forces and those who received no
earnings in 1997 were excluded from the sample of 64,362
income recipients 15 years of age and over. As a result, the
sample base for the statistical tables presented in this
report contains 45,781 records.

Des 34 749 ménages composant l'échantillon, 33 896 ont
fourni de l'information sur la population active, tandis que
les 853 ménages restants n'ont pu être contactés ou ont
refusé de participer. Les 33 896 ménages de l'échantillon
ayant fourni des données sur la population active com-
prenaient 64 362 bénéficiaires d'un revenu âgés de 15 ans
et plus. De ce total, 48 422 personnes ont fourni des
données sur leurs revenus; les données sur le revenu des
15 940 personnes restantes ont dû être imputées, étant
donné qu'elles avaient omis de fournir une partie ou la
totalité des renseignements demandés sur leurs revenus.
Toutes les personnes qui étaient membres à temps plein
des Forces armées et celles qui n'avaient reçu aucun gain
en 1997 ont été exclues de l'échantillon des 64 362
personnes bénéficiaires d'un revenu âgées de 15 ans et
plus. En conséquence, l'échantillon de base ayant servi aux
tableaux statistiques présentés dans cette publication
regroupe 45 781 dossiers.

__________________
1. Institutions such as prisons, penitentiaries, jails, reformatories,

mental hospitals, orphanages, homes for the aged, etc.

_______________
1. Institutions telles que les prisons, les pénitenciers, les maisons de

correction, les hôpitaux pour déficients mentaux, les orphelinats et
les foyers pour personnes âgées, etc.

2. The terms reference year and income year are both used in this
report to mean the full calendar year, January to December, prior to
data collection.

2. Les termes année de référence et année de revenu utilisés dans
cette publication se rapportent à l'année civile entière, janvier à
décembre, qui précède la collecte des données.
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In January of 1995, the LFS introduced a new sample
design and a modified weighting system. Details on the
changes can be found in the feature articles of the October
1994, December 1994 and January 1995 editions of the
report The Labour Force, Catalogue 71-001.  The 1994
edition of Income Distributions by Size in Canada
(Catalogue 13-207) also highlights some of the changes.

En janvier 1995, un nouveau plan d'échantillonnage et un
système de pondération modifié ont été appliqués à l'EPA.
Pour plus de détails sur ces changements, prière de
consulter les articles vedettes des numéros d’octobre 1994,
de décembre 1994 et de janvier 1994 du rapport intitulé La
population active (Catalogue 71-001).  L’édition de 1994 du
rapport intitulé Répartition du revenu au Canada selon la
taille du revenu (no 13-207 au catalogue) montre également
certains de ces changements.

The new sample design now includes persons residing in
Canada who are neither Canadian citizens nor landed
immigrants. Specifically the following groups of people are
included:

Le nouveau plan de sondage inclus maintenant dans
l'enquête  les personnes qui résident au Canada et qui ne
sont ni des citoyens canadiens ni des immigrants reçus.
Spécifiquement, les groupes de personnes suivant sont
inclus:

- persons claiming refugee status;
- students from other countries attending school in

Canada on student visas;
- persons from other countries in Canada on work

permits;
- persons who have a Minister's permit to reside in

Canada; and
- non-Canadian born dependents of the above four

categories.

- les demandeurs du statut de réfugiés;
- les étudiants venant d'autres pays qui fréquentent une

école au Canada et qui détiennent un permis d'étudiant;
- les personnes venant d'autres pays qui séjournent au

Canada et qui détiennent un permis de travail;
- les personnes qui séjournent au Canada et qui

détiennent un permis ministériel; et
- les personnes nées à l'étranger qui sont à la charge de

celles faisant partie de l'une des quatre catégories
précédentes.

For a more detailed account of the sample size, data
collection, response rate, processing and imputation of
income data, weighting procedures and definitions of the
terms used in this report, see Income Distributions by
Size in Canada, 1997 (Statistics Canada, Catalogue
13-207).

Pour obtenir plus de renseignements sur la taille de
l'échantillon, la collecte des données, le taux de réponse,
les méthodes de contrôle et d'imputation du revenu, les
techniques de pondération et les définitions des termes
utilisés, le lecteur est prié de consulter la publication
Répartition du revenu au Canada selon la taille du
revenu, 1997 (Statistique Canada, Catalogue 13-207).

The SCF data have been revised for the period 1980 to
1993. These revisions reflect the move to the 1991 Census
base, the adjustment of population estimates for net
Census undercoverage, the inclusion of non-permanent
residents and the use of a weighting procedure based on
the LFS weighting system. All analysis is now based on the
revised series.

Les données de l’EFC ont été révisées pour la période
comprise entre 1980 et 1993. Ces révisions traduisent
l’adoption des données du recensement de 1991 comme
base, le rajustement des estimations de la population
découlant du sous-dénombrement net dans le cadre du
recensement, l’inclusion des résidents non permanents et
l'utilisation d'une procédure de pondération fondée sur la
méthode de pondération de l'EPA. Toutes les analyses sont
maintenant fondées sur les séries de données révisées.

Families, Individuals and Their Characteristics Familles, particuliers et leurs caractéristiques

Family.  In this publication, the family is defined as a group
of individuals sharing a common dwelling unit and related
by blood, marriage (including common law relationships) or
adoption. Thus, all relatives living together at the time of the
survey were considered to comprise one family whatever
the degree of family relationship.

Famille.  Aux fins de la présente publication, la famille se
définit comme un groupe de personnes qui partagent le
même logement et qui sont apparentées par le sang, par
alliance (y compris les unions consensuelles) ou par
adoption. Ainsi, tous les parents qui vivaient ensemble au
moment de l'enquête forment une seule unité familiale, quel
que soit leur lien de parenté.

Family members of husband-wife families are classified as
"husband", "wife" and "other" whereas those of all other
families have been classified as "head" and "other"; the
category "other", in both cases, consists of children and/or
other relatives.

Les membres des familles époux-épouse sont désignés par
"époux", "épouse" et "autre", tandis que ceux de l'ensemble
des autres familles sont désignés par "chef" et "autre"; dans
les deux cas, la catégorie "autre" désigne les enfants et (ou)
les autres parents.
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Unattached Individual.   An unattached individual is a
person living alone or in a household where he/she is not
related to other household members.

Personne seule.  Il s'agit d'une personne qui vit seule ou
dans un ménage, sans avoir de lien de parenté avec
d'autres membres du ménage.

Earner.  An earner is a person who received wages or a
salary and/or net income from self-employment during the
reference year.

Personne gagnant un revenu.   Il s'agit d'une personne
qui a reçu un salaire ou traitement et (ou) un revenu net
provenant d'un emploi autonome pendant l'année de
référence.

Education.  The classification "education" is presented in
six categories:

Instruction.  La variable "instruction" se divise en six
catégories:

(i) 0 to 8 years (the highest grade of elementary school
completed);

(ii) some secondary education;
(iii) graduated from high school;
(iv) some post-secondary (attended a post-secondary

institution, university or non-university, or trades
program through apprenticeship, vocational schools
or private trade schools. Did not receive degree,
certifcate or diploma);

(v) post-secondary certificate or diploma (includes trades
certificate); and

(vi) university degree (bachelor degree or above).

i) 0 à 8 années (le plus haut niveau d'études primaires
achevées);

ii) études secondaires partielles;
iii) études secondaires complétées;
iv) études postsecondaires partielles (personnes qui ont

fréquenté un établissement d'enseignement  pos-
tsecondaire, universitaire ou non universitaire, ou un
programme d'apprentissage ou cours de formation
offerts par des écoles de métiers. N'ont pas reçu de
grade, de certificat ni de diplôme);

v) certificat ou diplôme d'études postsecondaires
(incluant certificat de métier); et

vi) grade universitaire (baccalauréat et plus).

Employment Status.  This is classified into three
categories depending on the person's employment status
during the reference week of the survey:

Statut d'activité.  Les travailleurs sont répartis en trois
catégories, selon qu'ils correspondent, durant la semaine de
référence de l'enquête, à l'une ou l'autre des trois
descriptions suivantes:

(i) employee or paid worker, employed or unemployed;  i) employé ou travailleur rémunéré, occupé ou en
chômage;

(ii) employer or own account worker, employed or
unemployed in a farm or non-farm activity; and

ii) employeur ou travailleur à son compte, occupé ou en
chômage, qu'il s'agisse d'une activité agricole ou non
agricole; et

(iii) not in the labour force, i.e. neither employed nor
unemployed.3

As these categories are based on the person's employment
status at the time of the survey, they may not necessarily
reflect his or her status during the reference year for which
income data were collected.

iii) inactif, c'est-à-dire ni occupé, ni en chômage3.

Comme ces catégories sont fondées sur le statut d'activité
des personnes observé au moment de l'enquête, elles ne
reflètent peut-être pas nécessairement la situation réelle au
cours de l'année de référence pour laquelle les données sur
le revenu ont été recueillies.

 __________________

3. According to the (LFS) concepts, a person is employed during the
reference week if he/she did any work at all or had a job, but was
not at work due to illness, vacation, labour dispute, etc. For more
detailed definitions of the "employed" and "unemployed"
categories, see the "Definitions and Explanations" section of The
Labour Force (Statistics Canada, Catalogue 71-001).

__________________

3. Selon les concepts de l'Enquête sur la population active, une
personne est considérée comme occupée pendant la semaine de
référence si elle a effectué un travail quelconque ou si elle avait un
emploi mais qu'elle n'a pas travaillé en raison de maladie, de
congé, de conflit de travail, etc. Pour obtenir une définition plus
détaillée des personnes "occupées" et "en chômage", consultez la
partie "Définitions et explications" de la publication La population
active (Statisque Canada, Catalogue 71-001).
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Work Activity is defined as follows: Travail est défini comme suit:

(i) Full-year, full-time worker.  A person who worked
mostly 30 hours or more per week for 49 to 52 weeks
in the reference year.

i) Travailleurs à temps plein toute l'année.  Les per-
sonnes ayant travaillé surtout 30 heures ou plus par
semaine pendant 49 à 52 semaines durant l'année de
référence.

(ii) Other worker.   A person who worked mostly 29
hours or less per week for 49 to 52 weeks or worked
less than 49 weeks in the reference year is treated as
"other worker".

ii) Autres travailleurs.  Les personnes ayant travaillé en
grande partie 29 heures ou moins par semaine
pendant 49 à 52 semaines ou ayant travaillé moins de
49 semaines durant l'année de référence.

Occupation.  The categorization of occupations is based
on the 1980 Standard Occupational Classification. The
occupational categories refer to the job currently held (for
those employed in the reference week) or to the last job
held in the last five years. This may not necessarily be the
same occupation in which they were engaged during all or
part of the reference year. Persons who were not in the
labour force at the time of the survey are excluded as well
as persons who were unemployed and had not worked in
the past five years or who had never worked.

Profession.  Le classement des professions est fondé sur
la Classification type des professions de 1980. Les
catégories professionnelles renvoient à l'emploi actuel
(dans le cas des personnes occupées durant la semaine de
référence) ou au dernier emploi détenu au cours des cinq
dernières années. Il ne s'agit donc pas nécessairement du
même emploi qu'elles occupaient pendant une partie ou la
totalité de l'année de référence. Les personnes qui ne
faisaient pas partie de la population active au moment de
l'enquête sont exclues, de même que celles qui étaient en
chômage et qui n'avaient pas travaillé au cours des cinq
années précédentes ou qui n'avaient jamais travaillé.

Job Tenure.  This indicates the number of continuous
years, as of the time of the survey, that a person has
worked for his or her present employer. This is not
synonymous with the number of years a person has been
in the labour force. Specifically, in many cases job tenure
will be shorter than the time spent in the labour force due to
changes in employers and periods spent outside of the
labour force since first entering it. It may also be noted that:

Durée de l'emploi.  Il faut comprendre par durée de
l'emploi le nombre d'années continues, au moment de
l'enquête, au cours desquelles une personne a été au
service de son employeur actuel et non pas le nombre
d'années pendant lesquelles une personne a fait partie de
la population active. En fait, il arrive dans de nombreux cas
que la durée de l'emploi soit plus courte que la durée au
sein de la population active, en raison de changements
d'employeur et de périodes d'inactivité depuis le premier
emploi. Il convient peut-être aussi de noter les points
suivants:

(i) vacations, sick leave or other absences from work are
not considered as a break in employment, if during
the absence the employer-employee relationship was
maintained;

i) les vacances, congés de maladie et autres absences
ne sont pas considérés comme une rupture de la
durée de l'emploi si, durant l'absence, le rapport
employeur-employé a été maintenu

(ii) for seasonal workers, the job tenure refers to the
most recent period of uninterrupted work and not the
date when they began to work for the present
employer the first time; and

ii) en ce qui concerne les travailleurs saisonniers, la
durée de l'emploi désigne la plus récente période de
travail ininterrompue et non pas la date à laquelle ils
ont commencé à travailler pour leur employeur actuel
pour la première fois; et

(iii) for persons who work on an "on-call" basis, job tenure
refers to the most recent period of time that they have
been doing at least some work each week. It does not
represent the length of time that has elapsed since
they first worked "on-call" for a given employer.

iii) en ce qui concerne les travailleurs sur appel, la durée
de l'emploi désigne la plus récente période au cours
de laquelle ils ont travaillé au moins chaque semaine.
Elle ne désigne pas la durée écoulée depuis le
premier travail sur appel effectué pour un employeur
donné.

Total Earnings consist of wages and salaries and/or net
income from self-employment.

Total des gains.  Le total des gains est constitué de
salaires et traitements et/ou du revenu net provenant d'un
emploi autonome.
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Total Income consists of money income from wages and
salaries, net income from self-employment, investment
income, government transfer payments, pensions and
miscellaneous income.

Revenu total.  Le revenu total comprend toutes les recettes
provenant de salaires et traitements, revenu net provenant
d'un emploi autonome, revenu de placements, transferts du
gouvernement, pensions et revenus divers.

Standard error of average earnings Erreur type des gains moyens

The standard error of average earnings is not only a
statistical measure of the sampling error, but also, partially
measures the effect of non-sampling errors without
reflecting any systematic biases in the data. The standard
error is calculated by taking into account the complex
nature of the sample design; it is not calculated on the
assumption of a simple random sample. Records in which
some of the information was imputed due to non-response,
along with "complete response" records are used in the
estimation of standard errors. 

L'erreur type des gains moyens n'est pas seulement une
mesure statistique de l'erreur d'échantillonnage; elle sert
également à mesurer partiellement l'effet des erreurs non
dues à l'échantillonnage sans toutefois traduire les biais
systématiques dans les données. L'erreur type est calculée
en tenant compte de la complexité du plan de sondage; elle
n'est pas calculée à partir de l'hypothèse d'un échantillon
aléatoire simple. L'estimation des erreurs types a été faite
en tenant compte des dossiers auxquels on avait imputé
certaines données en raison de non-réponses, ainsi que
des dossiers à "réponses complètes".

The statistical use of standard errors can be illustrated as
follows: the standard error of average earnings of males in
Alberta is given in Table 2 (all earners) as $727 and the
average earnings amount is $33,546. The range of average
earnings, which in 95% of possible samples contains the
average if the entire population were enumerated, is the
average earnings for the group plus or minus two times the
standard error. Therefore, the 95% confidence interval for
average earnings of male earners living in Alberta from the
current data is $32,092 to $35,000.

L'utilisation statistique de l'erreur type peut être illustrée
comme suit: l'erreur type des gains moyens des hommes
en Alberta (tableau 2, ensemble des personnes gagnant un
revenu) est de 727 $ et l'estimation des gains moyens est
de 33 546 $. L'intervalle des gains moyens qui contiendrait,
dans 95 % des échantillons possibles, la moyenne des
gains qu'on obtiendrait si l'on dénombrait la population
totale est les gains moyens du groupe plus ou moins deux
fois l'erreur type. Par conséquent, l'intervalle de confiance
de 95 % pour le revenu moyen des hommes gagnant un
revenu en Alberta, calculé à partir des données courantes,
varie de 32 092 $ à 35 000 $.
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SELECTED PUBLICATIONS PUBLICATIONS CHOISIES

The following are some other selected publications
of Statistics Canada dealing with incomes.

Voici quelques-unes des publications de Statistique
Canada portant sur le revenu.

Catalogue Catalogue

Occasional Hors série

13-525 Incomes, Assets and Indebtedness of
Non-farm families in Canada, 1963, E.

13-525 Incomes, Assets and Indebtedness of
Non-farm Families in Canada, 1963, A.

13-528 Income Distributions by Size in Canada,
1965, E.

13-528 Income Distributions by Size in Canada,
1965, A.

13-529 Incomes of Non-farm Families and
Individuals in Canada, Selected Years
1951-65, E.

13-529F Revenu des familles et des particuliers
non agricoles au Canada, certaines
années, 1951-65, F.

13-534 Income Distributions by Size in Canada,
1967, E.

13-534 Répartition du revenu au Canada selon la
taille du revenu, 1967, F.

13-535 Earnings and Work Experience of the
1967 Labour Force, E.

13-535 Earnings and Work Experience of the
1967 Labour Force, A.

13-536 Statistics on Low Income in Canada, 1967,
E.

13-536 Statistics on Low Income in Canada, 1967,
A.

13-537 Econometric Study of Incomes of
Canadian Families, 1967, E.

13-537 Econometric Study of Incomes of
Canadian Families, 1967, A.

13-538 Family Incomes, Census Families, 1967,
E.

13-538 Family Incomes, Census Families, 1967,
A.

13-539 Comparative Income Distributions, 1965
to 1967, E.

13-539 Comparative Income Distributions, 1965 à
1967, A.

13-540 Household Facilities by Income and Other
Characteristics, 1968, E.

13-540 Household Facilities by Income and Other
Characteristics, 1968, A.

13-541 Socio-economic Characteristics of the
Population Age 14 to 24, 1967, E.

13-541 Socio-economic Characteristics of the
Population Age 14 to 24, 1967, A.

13-544 Income Distributions by Size in Canada,
1969, Bil.

13-544 Répartition du revenu au Canada selon la
taille du revenu, 1969, Bil.

13-546 Family Incomes, Census Families, 1969,
Bil.

13-546 Revenus des familles, Familles de
recensement, 1969, Bil.

13-547 Incomes, Assets and Indebtedness of
Families in Canada, 1969, Bil.

13-547 Revenu, avoir et dette des familles au
Canada, 1969, Bil.

13-550 Survey of Consumer Finances, Volume I
& II, Selected Reports, 1970, Bil.

13-550 Enquête sur les finances des consom-
mateurs, volume I et II, certains comptes
rendus, 1970, Bil.

13-551 Low Income Cut-offs (LICOs), Bil. 13-551 Seuils de faible revenu (SFR), Bil.
13-552 Incomes of Unemployed Individuals and

Their Families, 1971, Bil.
13-552 Revenus des chômeurs et de leur famille,

1971, Bil.
13-553 Statistics on Low Income in Canada,

1969, Bil.
13-553 Faibles revenus au Canada, 1969, Bil.

13-554 Earnings and Work Experience of the
1971 Labour Force, Bil.

13-554 Gains et travail de la population active de
1971, Bil.

13-557 Earnings and Work Histories of the 1972
Canadian Labour Force, Bil.

13-557 Gains et antécédents professionnels de la
population active du Canada en 1972, Bil.

13-559 Income Inequality: Statistical Methodology
and Canadian Illustrations, Bil.

13-559 Inégalité des revenus: Méthodologie
statistique et exemples canadiens, Bil.
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SELECTED PUBLICATIONS - Continued PUBLICATIONS CHOISIES - suite

Catalogue - Continued Catalogue - suite

Occasional - Concluded Hors série - fin

13-560 Household Facilities by Income and Other
Characteristics, 1972, Bil.

13-560 Équipement ménager selon le revenu et
d'autres caractéristiques, 1972, Bil.

13-561 Distributional Effects of Health and
Education Benefits, Canada, 1974, Bil.

13-561 Incidence de la répartition des avantages
découlant des services de santé et
d'éducation, Canada, 1974, Bil.

13-565 Household Facilities by Income and Other
Characteristics, 1974, Bil.

13-565 Équipement ménager selon le revenu et
d'autres caractéristiques, 1974, Bil.

13-567 Household Facilities by Income and Other
Characteristics, 1976 - Available for the
years 1978, 1980, 1982, 1983 and 1985,
Bil.

13-567 Équipement ménager selon le revenu et
d'autres caractéristiques, 1976 - Dis-
ponibles pour les années 1978, 1980,
1982, 1983 et 1985, Bil.

13-569 Low Income Persons (Low Income
Cut-offs, 1992 Base), Bil.

13-569 Personnes à faible revenu, 1980 à 1994
(Les seuils de faible revenu, base de
1992), Bil.

13-570 The Distribution of Income and Wealth in
Canada, 1977, Bil.

13-570 La répartition du revenu et de la richesse
au Canada, 1977, Bil.

13-572 Incomes, Assets and Indebtedness of
Families in Canada, 1977, Bil.

13-572 Revenu, avoir et dette des familles au
Canada, 1977, Bil.

13-575 Expenditure Patterns and Income
Adequacy for the Elderly, 1969-1976, Bil.

13-575 Dépenses et suffisance du revenu des
personnes âgées, 1969-1976, Bil.

13-576 Income Estimates for Subprovincial
Areas, 1982, Bil. - Available for the years
1976, 1977, 1978, 1979, 1980 and 1981

13-576 Estimation du revenu dans les secteurs
infraprovinciaux, 1982, Bil. - Disponibles
pour les années 1976, 1977, 1978, 1979,
1980 et 1981

13-577 Earnings of Men and Women, Selected
Years, 1967 to 1979, Bil.
Earnings of Men and Women, 1981 and
1982, Bil.

13-577 Gains des hommes et des femmes,
certaines années, 1967 à 1979, Bil.
Gains des hommes et des femmes, 1981
et 1982, Bil.

13-578 Wealth of Families with Working Wives,
1977, Bil.

13-578 Richesse des familles dont l'épouse
travaille, 1977, Bil.

13-580 The Distribution of Wealth in Canada,
1984, Bil.

13-580 La répartition de la richesse au Canada,
1984, Bil.

13-581 Charting Canadian Incomes, 1951 to 1981,
E.

13-581 Coup d'oeil sur les revenus des Canadiens
de 1951 à 1981, F.

13-582 Low Income Measures (LIMs) 13-582 Les mesures de faible revenu (MFR)
13-592 Low Income After Tax (LICO-IAT 1992 base

and LIM-IAT)
13-592 Faible revenu après impôt (SRF-RAI base

de 1992 et MFR-RAI)

Annual Annuel

13-206 Income Distributions by Size in Canada,
Preliminary Estimates - Annual from 1971
to 1985, Bil.

13-206 Répartition du revenu au Canada selon la
taille du revenu, premières estimations -
Annuel de 1971 à 1985, Bil.

13-207 Income Distributions by Size in Canada - 
Annual since 1971, Bil.

13-207 Répartition du revenu au Canada selon la
taille du revenu - Annuel depuis 1971, Bil.

13-208 Family Incomes, Census Families -
Annual since 1971, Bil.

13-208 Revenus des familles, Familles de
recensement - Annuel depuis 1971, Bil.
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SELECTED PUBLICATIONS - Concluded PUBLICATIONS CHOISIES - fin

Catalogue - Concluded Catalogue - fin

Annual - Concluded Annuel - fin

13-210 Income After Tax, Distributions by Size in
Canada - Annual since 1971, Bil.

13-210 Revenu après impôt, répartition selon la
taille du revenu au Canada - Annuel
depuis 1971, Bil.

13-215 Characteristics of Dual-Earner Families,
Annual since 1989, Bil.

13-215 Caractéristiques des familles comptant
deux soutiens, Annuel depuis 1989, Bil.

13-216 Income Estimates for Subprovincial Areas
- Annual since 1983, Bil.

13-216 Estimations du revenu dans les secteurs
infraprovinciaux - Annuel depuis 1983, Bil.

13-217 Earnings of Men and Women - Annual
since 1984, Bil.

13-217 Gains des hommes et des femmes -
Annuel depuis 1984, Bil.

13-218 Household Facilities by Income and Other
Characteristics - Annual since 1986, Bil.

13-218 Équipement ménager selon le revenu et
d'autres caractéristiques - Annuel depuis
1986, Bil.

Other Autres

99-544 Incomes of Canadians, by Jenny R.
Podoluk, 1961 Census Monograph, E.

99-544 Incomes of Canadians, par Jenny R.
Podoluk, 1961 Census Monograph, A.

99-755E Income Distribution and Inequality in
Canada, by Roger Love, Census
Analytical Study, E.

99-755F Répartition et inégalité des revenus au
Canada, par Roger Love, Étude
analytique du recensement, F.

E. - English         F. - French         Bil. - Bilingual A. - Anglais         F. - Francais        Bil. - Bilingue

In addition to the selected publications listed above,
Statistics Canada publishes a wide range of statistical
reports on Canadian economic and social affairs. A
comprehensive catalogue of all current publications is
available from Statistics Canada, Ottawa (Canada),
K1A 0T6.

Outre les publications ci-dessus énumérées, Statis-
tique Canada publie une grande variété de rapports
statistiques sur le Canada tant dans le domaine
économique que social. On peut se procurer un
catalogue complet des publications courantes à
Statistique Canada, Ottawa (Canada), K1A 0T6.

Catalogue No. 11-204E - Price in Canada $15.00,
U.S.A. $18.00, Other Countries $21.00.

No de catalogue 11-204F - Prix au Canada $15.00,
É.-U. $18.00, Autres pays $21.00.

Revenue Canada, Taxation publishes annually
"Taxation Statistics, Part 1 - Individuals", which may
be obtained from local authorized agents and other
community book stores or by mail order.

Revenu Canada - Impôt publie un bulletin annuel
intitulé "Statistique fiscale, partie 1 - Particuliers". Il
peut être obtenu auprès des agents autorisés locaux,
dans les librairies ordinaires ou par la poste.


